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B cratbe paccmatpuBaloTca MpoGneMbl  (POPMUPOBaHMSA  HOPUOMYECKONA TEPMUHOCUCTEMbI OCETMHCKOIO SA3blKa,
uccneayrTcs cnocobbl 006pa3oBaHWMsi TEPMUHOB M UX CrOBapHOe oOTpaxkeHue. Ha npumepe coBpeMEHHbIX
neKkcukorpaduYecknx M3naHun MNpUBOAATCS CNOCOObI 3KBUBANEHTHOTO MNEpPeBOAa TEPMWMHOB HA OCETUHCKUIA A3bIK,
rnokasbliBaeTcs HeobXoOAMMOCTb PaCLUMPEHUS] CIIOBHUKOB MEPEeBOAHbIX CIIOBapell OCETMHCKOro fA3blka. TepMUHOIOrus
aHanusmpyeTcst kak OCOObIi MnacT MEeKCUKW, U3YyYeHME KOTOPOro MO3BOMUT PacCLUMPUTbL (PYHKLUM CamMoro si3bika U
HaMeTUTb NONOXUTENbHYI0 AUHAMMKY B PA3BUTUM €TO JTIEKCUHECKON CUCTEMBI.
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THE COMPARATIVE STUDY OF DENOTATIVE CONNECTED DIALECT VOCABULARY
OF THE ENGLISH AND FRENCH LANGUAGES

Nifanova Tat'yana Sergeevna, Doctor in Philology
Northern (Arctic) Federal University
nifanova55@mail.ru

By the material of the English and French languages the article describes the technique of a comparative vocabulary study, which
is not yet widely spread, — the translingual analysis of a denotative connected dialect vocabulary. The comparative study
of the denotative connected dialect vocabulary of various languages allows revealing which fragments of a semantic space
of the languages under consideration and in what degree are structured by means of the denotative connected dialect vocabulary,
and also what semantic areas and how they are organized with the help of the denotative connected dialect vocabulary in each
of the examined language.

Key words and phrases: comparative study; denotative class; dialect vocabulary; semantic similarities; semantic differences;
linguistic and extralinguistic causes of similarities and differences.

YK 811.221.18
Duj10710rH4ecKre HAyKu

B cmamve paccmampusaromest npobnemvt popmuposanus 1opuoutecKol. mepMUHOCUCIEMbl OCEMUHCKO20 5A3bIKA,
UCCAeOyIomest cnocobvl 00pa306anIs MEPMUHOS U UX CLosapHoe ompadiceHue. Ha npumepe cospemennbix 1eKCcuxo-
epaghuyeckux uz0anuil NPUBOOIMCsL CNOCOObL HKEUBAIEHMHO20 NEPesodd MePMUHO8 HA OCEMUHCKULL A3bIK, NOKA3bl-
saemcsi HeoOX00UMOCb PACUWUPEHUSL CLOBHUKOS NePe8OOHbIX CLO8APell 0CeMUHCKO20 A3biKd. TepmuHnono2us ana-
JUBUPYEMCsL KAK 0COObll NAACH JeKCUKU, U3VYEHUe KOMOPO20 NO360NUM DACUUPUMb DYHKYUU CAMO20 S3bIKd
U HAMEMums NOIOANCUMENbHYIO OUHAMUKY 6 PA3CUMUL €20 IeKCUYECKOU CUCMEMB.

Knouesvie cnosa u ¢gpazel: opuamyeckas TCPMUAHOJIOTHS, TSPMUHOCHCTEMA; TEPMUH; OCCTUHCKHUH SI3BIK; JICKCHKA;
3aMMCTBOBaHHUE; CIIOCOOBI 00Pa30BAHMS.
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K BOITPOCY O ®OPMHUPOBAHUHA IOPUIUYECKOM TEPMUHOCUCTEMBI
B COBPEMEHHOM OCETHHCKOM SI3bIKE ©

[Mpo6nema GopMupoOBaHUS PazINYHBIX TEPMHUHOIOIMYECKHX CHCTEM B OCETHHCKOM SI3bIKE — OJIHA U3 HanboJee ak-
TyaJIbHBIX B COBPEMEHHOM OCETUHCKOM SI3bIKO3HaHUH. BOIPOCH! TEPMHUHOJIOTM3AIMH U IETEPMUHOJIOT U3ALHH, BIIHSHHIE
BHEIIHUX JIMHTBUCTUIECKAX (PaKTOPOB HA Pa3BUTHE TEPMUHOCUCTEM, OCOOCHHOCTH CIIOCOOOB 00pa30BaHMs TEPMHHOB,
MX JIEKCUKOrpauueckoil penpe3eHTaly U MepeBoa MOKa He TOYYHIIH I0CTaTOYHOTO OCBEIICHHS B OCETHHOBEICHHH.

N3BecTHO, 4TO TEPMUHBI — CJIOBA WJIN CIOBOCOUYETAHHSA, 0003HAYAIONINE MOHITHS CIIEIUATBHON 00IacTH 3HAHUS
WIN IEATETBHOCTH, XapaKTEePU3YIOIINECS] CUCTEMHOCTBIO, HANMYNEM Je(pMHUINY, TEHACHIEH K MOHOCEMaHTHIHO-
CTH B TIpeJieflaX CBOETO0 TEPMHHOIOTHYECKOTO TOJIS, OTCYTCTBUEM 3MOIIMOHAIBHON OKPAIIEHHOCTH M 3KCIIPECCHB-
HOCTH, CTHJIMCTHYECKOH HEWTPaIbHOCTBIO. TEepMHHBI BXOJAT B OOIIYIO JIEKCHYECKYIO CHUCTEMY SI3bIKa 4epe3 Io-
CPEICTBO OMpEEeICHHON TePMUHOIOIMYECKOH CUCTEMBI, TepMUHOJIOTHH [5, c. 508].

B tpynax npodeccopa B. M. Jleliunka npoBoauTcs paszeneHue IOHATHH «TEPMHUHOJIOTHS» U «TEPMUHOCHCTEMAY.
TepmuHoONOrHSs ONpeesieHa KaK «I3bIKOBOE 00pa3oBaHUe NapaurMaTHYECKOro THIIA, MPeACTaBIsonee coboi cTu-
XUHHO CJIOKUBILIYIOCSI COBOKYITHOCTD JIEKCHUECKUX €IMHUII, 00JIa/IafOIUX CEMaHTHUECKOI OOIIHOCTBIO M CXOJICTBOM
(hopMaNIbHO CTPYKTYpPBI, KOTOPBbIE COBMECTHO (PYHKIMOHHPYIOT B OJHOM M3 SI3bIKOB JUIS CHIELMAIbHBIX 11ejeH, 000-
3Hayas 00IIMe MOHATHS 00IaCTH 3HAHUH, 00CTYKMBaEMOH TAHHBIM S3IKOM», @ TEPMHUHOJIOTHYECKast CHCTEMA — 3TO
3HAKOBasi MOZENb ONPEACICHHON TEOPHN CHENNAIbHON 00JIaCTH 3HAHWI WM AESTENbHOCTH; SJIEMEHTaMH TEPMHHO-
CHCTEMBI CITyXaT JICKCHIECKUE €AMHMIIBI (CI0OBA M CIOBOCOYETAHUS) OIPEICIICHHOTO SI3bIKA [UIS CIICIMAIBHBIX Iie-
JIel KaKoro-JIM00 €CTECTBEHHOTO SI3bIKa, a CTPYKTYpa B IIEJIOM aJeKBaTHA CTPYKTypE CUCTEMBI IIOHATHH JaHHOW TEo-
pum» [4, c. 25]. PaccmaTtpuBast B3aUMOCBSI3b TEPMUHA U TIOHATHS aBTOP yKa3bIBajl, YTO MOHSATHE, 0003HAYaeMOe Tep-
MHHOM, B3aHMOCBSI3aHO C IPYTUMH HOHSTHIMH TOU jk€ 001acTH, SIBJISICTCS SJIEMEHTOM CHCTEMBI IIOHATHH, U TI03TOMY
TEPMHH B3aMMOCBSI3aH C APYTUMHU TEPMHUHAMH, SBJISAETCS 3JIEMEHTOM TEPMHUHOJIIOTHYECKOM cucTeMsbl [4].

© ITapcuesa JI. K., I'ananiosa JI. b., 2015
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Opuanueckasi TEPMUHOJIOTHSL OTHOCUTCSI K OOLIECTBEHHO-TIOJMTHYECKON TepMUHOJIOTMK. B cocraBe ropuuue-
CKOHM TEPMUHOJIOT' Y PHHSATO BBIAEISATH TEPMHUHOJIOTHIO TIpaBa (3aKOHOJIaTeNIbCTBA) U ITPABOBEICHUS (HAYKH O TIPaBe).

B dopmupoBanun 10pHINYECKON TEPMHUHOJIOTHH OOJBIIYIO POJbh MIPAIOT 3aMMCTBOBAHUS, CIOBOOOPa30BaTEIb-
HBIE CPEICTBA, MOJIENH U CIIOCOOBI, TUITMYIHEIE TS si3bIKa. [IyTem 3aiMCTBOBaHUS TEPMUHBI Yallle BCEro 00pa3yroTcs
TIPY BOSHUKHOBEHHH OIIPEACTICHHOTO SIBIICHUS B )KM3HU ¢ 0003HaYEHHEM €ro 3aMMCTBOBAHHBIM CJIOBOM CHadajia B 00-
HIETUTEPATYPHOM SI3BIKE C TIOCIEAYIONINM BOCTIPHSATHEM TEPMHUHOJIOTHEH. A TakKe TPH BBEACHUH JAHHOTO SIBIICHHS
B CTPYKTYpY OOIIECTBA C MCIIOIE30BAaHUEM IS HETO YK€ HMEIOIIETOCS B SI3bIKE Ha3BaHUS, IIPH ’TOM HAUMEHOBAaHUE
MIPUHUMAETCS HAIPSIMYIO TEPMUHOIOTMUECKON CUCTEMOM.

B oceTHHCKOM s13bIKE OOJNBIIOE KOJMUYECTBO IOPHIMYECKAX TEPMHUHOB IOSBHIJIOCH ITyTEM 3auMCTBOBaHUs. M3y-
4asi 0COOCHHOCTH 00pa30BaHUs HEOJOTU3MOB B OCETHHCKOM si3bike, JI. Bb. ["ananoBa oTmeuana, 4To «EBpOMEHCKO-
aMepHKaHCKHe 3aMMCTBOBaHHsI OOBIYHO BHAYaJIe 3aMMCTBYIOTCS PYCCKHM SI3BIKOM, 3aT€M MEPEXOIST B OCETHHCKHM.
U cemaHTHuecKre U3MEHEHHS Yalle MPOUCXOJIAT B MPOLECCE 3aMMCTBOBAHUS MX PYCCKHM SI3BIKOM, & C PYCCKOTO
sI3bIKA B OCETHHCKUH SI3bIK OHH YK€ TIEpeXo T 0e3 nuaMeHenuin» [1, ¢. 257]. PaccmoTpum QyHKIIMOHUPOBAHHE HEKO-
TOPBIX 3aMMCTBOBAHHBIX IOPUINYECKHX TEPMUHOB B OCETUHCKOM si3bike. Cpein HUX €CTh CIIOBA, HE TOJBEPIINecs
(hOHETHYECKUM M3MEHEHHSIM: apOUTpax, IPOKYPOp, IOPUCKOHCYIBT, FOPUCT U 1Ip. [2].

[IpuBenem mpuMepsl U3 pecIryOINKaHCKO ra3eTsl «PecTa3uHam) (30ech u oanee nepegoo ¢ 0CEMUHCKO20 A3bIKA
naw —JIL I1., JI. I'.):

Ipoxypopsr Oomcenmee @nn@mocep xxeCmeoHO @PYBLIOLICHbL. aA2bYbICH  pa30eXmotl  [[3ey0xcuixveybl
bviHEEMmoH xuyvliHaggeeiiadsr aomunucmpayutivl ucoonaomee [6, c. 2]. / Bee tpeboBaHms mpokypopa OBUIH BEI-
MIOJTHEHBI: 3JaHUC BEPHYIIM B COOCTBEHHOCTh aMHHUCTPAIIH MECTHOTO CaMOYTIpaBIieHus T. BrannkaBkasa.

B OonbIIMHCTBE CllydaeB 3aMMCTBOBaHHBIE TEPMHHBI HOJABEprarorcs (OHETHKO-rpaduueckoidl U rpaMmaruye-
CKOM aJjanTalyu: 3aK0H — 3aKbOH, IPOKypaTypa — IPOKypaTypa, KOPPYILUs — KOPPYIILH.

Tpoxypamypcetivl Koppynyuiibl HeIXMe MOXbl Xauadvl Xuyay Xvaumuvixomul ACIan @xceHadon co8emvl YeHem®eH
@exvycoln kKooma, 3eevee, pecnybuKelivl 0apaoxbaxvXbeH®e 0PeeeHnbl ONEPAMUEOH O®IXAUEOMUM®E @MY bLCTIbL
eepyvi papeom cmoi ghedepanon 3axvon « Anebond3uHadbL muixxceiy («DeKvybleaUMM Y@Eblbl MbIXXE@UY») XATbIHbL
yaymee [Tam xe, c. 1]. / HauansHuK OTAENA IPOKYpPATYphI 110 00prbe ¢ Koppymiuein KaliTykoB AciiaH T0J0XKK Yjie-
HaM OOIIECTBEHHOTO COBETA, YTO ONarofaps B3aMMOJICHCTBHIO C OTACICHUSIMHI PECIYOIMKAHCKUX MPAaBOOXPAHUTEIh-
HBIX OPTaHOB OBUIM BBISBIICHEI CITyYal HApYIICHUs (eIepatbHOTro 3aKkoHa «O HECOCTOATENFHOCTH (OaHKPOTCTBE)».

B mpomecce amanTanuu 3aMMCTBOBaHHBINH TepMHUH MpUCHOCA0OIUBacTCI K (HOHETHICCKOW, TPaMMAaTHICCKOM,
JIEKCUKO-CEMaHTUIECKOM U CTHIIMCTUIECKON CHCTEMaM SI3bIKa:

AmbOvIpOcen KepoHOemmeeH KeHeelie, pecnybiuKeibl nPOKypop bayamvloma, 3@evece, pecnyoauKelivl npo-
Kypamypcetivi yyp cexcenaoon Cogemul pasz aeyyee Xeecmee Cexxecn KE@HbIHbl MbIXX®@U Xbeybl HOZ Y®CHIeH-
2acmeeli aKeCouli, Anbleapc yvl Ymyvl, yblMe @eMae bambapvii, muine oupce apasece ket yviozen Coeemvl avl
yeeHoxcwl 3cepouae apxatioceii [Tam xe, c. 3]. / [lonBoas urorn cobpaHusi, MPOKypop peciyOINKN yKa3am, 4TO IS
BBITIOJTHEHUS 0053aTeNIbCTB, cTOAMUX nepes OOmecTBeHHBIM COBETOM IIPH pecyOIMKaHCKON MpoKypaType, He-
00X0IMM HOBBIX B3IJISAJ HA IPOUCXOMSIIEE U MOHIMAaHHUE TOTO, YTO OYEHb MHOT0€ OyJIeT 3aBHUCETh OT aKTHBHOIO
ydacTus KaXI0T0 WIeHa COBETa.

HexoTopsie 3aMMCTBOBaHHBIE CIIOBa MMEIOT CHHOHHUMEBI B OCETHHCKOM SI3BIKE, HAIpUMep: CeyAEKepas — KOM-
MEpIH «KOMMEPLUs»; YeIHa(()eEI0H — YIIPABICHU — «YIPABICHHUE»; KYBICTYaT — NPEAIIPUSATH — «IPEATIPUITHE.

[Tpoanan3upoBaHHBIM HAMH JIMHIBUCTUYECKUA MaTepHall IIOKa3bIBACT, YTO B OCETHHCKOM SI3bIKE (DYHKIMOHUPYIOT
3aMMCTBOBaHHbIE TEPMHUHBI M MX UCKOHHBIE CHHOHHUMBI, YTO OOBSCHSCTCS CHIIbHBIM BIIMSIHUEM PYCCKOTO SI3bIKA B yCJIO-
BUSIX TECHOTO OMIMHrBH3Ma. Tak, HarpuMep, JU1st 0003HaUYEHHsI OJJTHOTO M TOTO K€ MOHSTHS «CY/» B Pa3rOBOPHOI pedn
UCIIONB3YIOTCSI CIIOBO M¢EPXOH W 3aMMCTBOBAHHUE Y0, «CYAEOHBII» — Cy/bl-, T&PXOHBI-, TE&PXOHAOHBI-. Harpumep:

Huixacecencee kyvio ghexvycoin xooma, agpmeemeeii ayvl y20i080H XbYblOOA0NHCHl paupmeecm @exceyye KeHbl
KePOHMe ceMce Uice PaX0IChl 3bLIbIHEHEH Xamo3cesume apsumosvicmul mepxondonmcee [Tam xe]. / Kak oTmeTwn
BBICTYTIAIOMIN, PacciIeJOBaHUE ITOTO YTOJOBHOTO JieNa MOAXOANT K 3aBEpPIICHHIO W B CKOPOM BPEMEHH C OOBH-
HUTEIHHBIM 3aKIIOYCHIEM OyIeT mepeaHo B CY;

...CyOMee Uibll 6AXbACM K@®HBIH XbE)bl... «HAJIO TIOIaTh Ha HETO B CYI».

Bonpmoe 3HaueHme Ansl pa3BUTHS PAa3IMIHBIX TCPMHUHOCHCTEM HMMEET JIEKCHKOTpaduueckas IesTeIbHOCTE.
PaccMoTpuM mpezcTaBieHHe JAaHHOTO IJIACTa JIEKCUKH B «BOJIBIIOM PYCCKO-OCETHHCKOM CJIOBape), BBILIEIIIEM
B 2011 roxy [3]. B xHure pycckue cioBa NepeBOIATCS Ha UPOHCKUN BapHaHT OCETHHCKOTO SI3bIKA, a B CIIydyae 3Ha-
YHUTENBHBIX PAa3JIMYMi B IEPEeBOJE — M Ha JUIOPCKHW ero Bapuant. J{jisi moadopa SKBUBAJICHTOB aBTOPBI MAKCH-
MaJIbHO HCIIOJIB30BAJIM CPEJICTBA OCETMHCKOTO SI3bIKa BMECTO BKIIIOUEHMS B CJIOBapb I'OTOBBIX 3aMMCTBOBaHMI
U3 JIpyrux s3bIKOB. B 1TaHHOM Tpyze oTpaskeHa COBpeMEHHasl IOpHIUYecKask TEPMHHOJIOTHsI, KOTOpasi CONMPOBOXKAA-
€TCsl IOMETaMHU M WILTIOCTPATUBHBIM MaTEPHAIIOM:

cya, -a, M. 1op. 1. TRPXOHIOH, CyIl; HAPOAHBIH CyJ aIE&MOH TEPXOHIO0H; MHPOBO# cya (UIaybIHBI TEPXOHIOH;
(denepanabnblii cyn denepanoH TepxoHnoH; BepxoBHblii cyn Ceaiipar T@pxoHIOH 2. TEPXOH; 0TAATH MO CYA
TepxoHM® paTThiH [Tam xe, c. 581];

CYAbS, -U, M. 0p. T®PXOHT®HET; HAPOAHBIN CyAbs aJ&MOH TEPXOHTEHET; MHPOBOIi CyAbsl PUIAYBIHBI TEP-
XOHT®H&T; (peAepaibHbIi Cyabs Qenepalon TepxoHrenar [Tam xe];

YIrOJIOBHBII, -as1, -0¢€, 10p. TYTT®PXOHOH, YTOJIIOBOH; YrOJOBHBIH MPECTYNMHUK TYTTEPXOHOH (DBINTEHET; yro-
JIOBHOE MpecTYIIeHHe TYTTEPXOHOH (bIIpaKeH; YIroJ0BHAsI OTBETCTBEHHOCTh TYI'TE&PXOHOH O&PH; YroJioB-
HOe 110 TYTTEPXOHOH XbYBIAJIAr; YrOJ0BHOE MPAaBO TYITEPXOHOH Oapall; YroJOBHBIH PO3BICK TYI'TEPXOHOH
arysipz [Tam xe, c. 607];
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YJAMKa, -U, K. '0p. 3bUIBIHIEHEH; MpsiMasl YJIMKA &ProM 3bUIBIHI®HEH; BCe YJIMKH HAJIMIO EINET 3bI-
JBIHT®HEHT® J&p &prom ctel [Tam xe, c. 616].

B HEKOTOPBIX CIOBapHBIX CTATHIX JAHO HECKOIBKO BapHAaHTOB NEPEBOJA TEPMHHA HA OCETHHCKHUI A3BIK C J0-
CTaTOYHBIM KOHTEKCTOM M WILUTIOCTPATUBHBIM MaTEPHAJIOM:

CyAeOHBIH, -as1, -0€, fop. CyIbl-, T®PXOHBI-, TEPXOHIOHEI-; cyJe0HAs MPAKTHKA CyIbl IPAKTHK®; CyAeOHbIH
OKPYI T&PXOHAOHBI 3bULN; yHpaBjeHHe cyAeOHOro aenapTaMeHTa TEPXOHAOHBI JETAPTaMEHTHl YIPABICHH;
cyaedHOe 3aceqaHUe TEPXOHIOHBI &MOBIPI; CydeO0HbIH MPUCTAB TEPXOHBI MBBIPHICTH(]; CyAeOHBINH HMCHOJIHU-
TeJab TepXoHEXX&cTreH2T [TaMm xe, c. 581].

XHIeHHe, -5, C. 10p. NaBJl, XybICHET, CKb&(T; MOJHIUSA PACKPHLIA XHINEHUS TbEINLE XYbICHET3UHEITE
paprom konra [Tam xe, c. 642].

B CJIOBAap€ OTMCUYCHLI U ClIydaun, Korja K }opngnquKoi& TCPMHUHOJIOTUU MOKET OBITh OTHECEHO JIUIIIb OJTHO M3 3Ha-
YEHUH CJIOBA WK IIPUMED, IPUBOJAUMBII B CIOBAPHOU CTAThE:

BEPCHS, -1, XK. BEPCH; M0 BEPCUHU CIeICTBHA op. dhaaarypaHsl Bepcuma recra [Tam xe, ¢. 61];

BO30YIMTb, -Y)XY, -yAHIIb; -yXKAEHHBIN cog. 1. umo palixbpan K&HbIH, pacailblH C&B3&PHIH KEHBIH; BO30YAUTH
JIIO0ONBITCTBO IIBIMBIIMCA3MHA CEB3EPBIH KEHBIH 2. KO20-4MO CUBIPBIH (CHI3HET) KEHBIH; BO30YIUTH 00JILHOTO
PBIHUBIHBI CLBIPHIH K&HBIH 3. PERIBME PAaX&CCHIH (EPEBEPHIH); BO3OYAUTH €10 /0p. XBbYBIIJIAr PETBME
paxa&ccoiH [Tam xe, c. 78];

CUTyalus, -¥, ). yaB®p, CUTyalll; TPYAHAs ’KH3HEHHAs] CUTYAIlMs [[ap/ibl y&33ay yaB&p; PeBOJIOHOHHAS
CUTyalHUsl PEBOJIOLMOH CUTyall; MUHUCTEPCTBO MO YPe3BbIYAMHBIM CHTYANMSIM EHEHXbEIEIKBI LAyThl MU-
HUCTPaJ; KPMMMHOTeHHASI CUTYaUMs jop. KpUMHUHOTE€HOH yaB®p [Tam xe, c. 531].

B mocneqHem ciayyae MOMETOW «7op.» COMPOBOXKAAETCS NMPUMEP «KPUMHUHOTEHHAs CHUTYyalHs», 4TO YAOOHO
MOJIB30BATEINIO I 000pa HEOOXOJMMOTO SKBUBAJICHTA TP MEPEBOIE, KaK U B HIKECIICTYIONNX IpUMepax:

Oe3neiicTBHe, -5, C. ®HApXail1; NpecTynHoe 0e3elicTBHe fop. GBIATEHOH &Hapxai [Tam xe, c. 31];

BEePXOBHBIH, -as, -0¢ c&ipar, 6&p30HIIED; BePXOBHBII INIABHOKOMAHAYIOIIUHA O&p30HAa®p celiparkbaMaH-
npireHET; BepxoBHbIi ¢y rop. Caiipar TepxonnoH [Tam xke, c. 63].

B nocneaHue Tosbl B OCETUHOBEICHUH TIPOBOJIUTCS] Pab0OTa HA/l COCTaBICHUEM IEPEBOJHBIX U TEPMHHOJIOTHYE-
CKHX CJIOBapei OCETMHCKOTO SI3bIKa, HO CIIOBAaph IOPUANYECKUX TEPMHHOB OCETHHCKOTI'O SI3bIKA ITOKa HE M3JIaH, YTO
3HAUUTEJBHO YCIIOKHSIET 110100 3KBHBAJICHTOB IIPHU IIEPEBOJIE TEPMHHOB C PYCCKOTO Ha OCETHHCKHH SI3BIK.

DopMHUPOBAHUE IOPUANUECKON TEPMUHOIOTHU B OCETUHCKOM SI3bIKE, OTPAKECHUE TEPMUHOB B TOJIKOBBIX U Iepe-
BOJIHBIX JICKCUKOTPAa(UUECKUX M3IAHUSIX, COCTABICHUE CIIOBApPEH IOPHIMYECKUX TEPMHHOB OylEeT B 3HAYMTEIILHOM
CTETICHN CIIOCOOCTBOBATH PA3BUTHIO U COXPAHEHUIO OCETHHCKOTO SI3BIKA, PACIIMPEHHIO cepsl ero GpyHKINOHUPO-
BaHUA KaK TOCYJapCTBEHHOTO s3bika PecniyOmuku CeBepHast Ocetns-Ananns u Pecriyomukn FOxuas Ocerws.
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ON THE PROBLEM OF FORMING THE JURIDICAL TERMINOLOGICAL SYSTEM
IN THE MODERN OSSETIAN LANGUAGE
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The article examines the problems of forming juridical terminological system of the Ossetian language, explores the methods
for the formation of terms and their lexicographic representation. By the example of the modern lexicographic editions the au-
thors introduce the methods for equivalent translation of the terms into the Ossetian language, argue for the necessity to broaden
the word lists of the bilingual dictionaries of the Ossetian language. The terminology is analyzed as a special stratum of the vo-
cabulary the study of which allows broadening the functions of a language itself and outlining the positive dynamics in the de-
velopment of its lexical system.
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